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Előlizetési árak: 
Félévre . 80 Leu 

Negyed évre 40 Leu 
Egy hóra. . 14 Leu 
Külföldre egy évre 280 Leu 

Hicdetés = Nyilttér 

dijszabás szerint. 
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Felelős szerkesztő és kizdó: 

Kovács J. István 
..... 

Nevetségessé 
kezd válni a négus, A kalandosnevű 
abesszin császár, akire hónapokkal a 
csatepaté befejezése előtt ráhuzták az 
élcelődő emberek a vizes lepedőt s 
Hajléktalan Szelassziénak keresztelték 
el, mostanában olyan hireket ad ma- 
gáról, amelyek a világlapok oldalain a 
humort, a vidámságot képviselik. 

Többször olvastunk arról, hogy a 
négus kijelentette, miszerint ő most is 
tiopia császára, hogy nem mond le 

császári trónjáról s „utolsó csepp vé- 
réig" igyekezni fog visszahóditani az 
afrikai Kánaánt. Most legujabban kije- 
lentette, hogy a Népszövetségnel fog 
megjelenni és segitséget kér Abesszinia 
számára. Nem tudjuk, hogy annyira naiv 
lenne Hailé Szelasszié, hogy egy ilyen 
személyes kérésnek nagyobb eredményt 
tulajdonitana, mindenesetre a jóhiszemű- 
sége nagyon is figyelemre meltó. Ezt a 
népszövetségi megjelenést ugy képzel- 
jük el, mintha egy boxbajnok, akit el- 
lenfele nyilvános mérkőzésen legyőzött, 
pert inditana a győző ellen sulyos tes- 
tisértés miatt s panaszával valamelyik 
biróságnál kérne elégtételt vereségéért. 

A minap Eden angol külügymi- 
niszter meglatogatta a négust a londoni 

nyos trónján ülve, feje fölött az elma- 
radhatatlan esőernyővel teljes nagysa- 
gában „tündöklött". Mikor Eden tu- 
domaására hozta, hogy angliai tartozko- 
dása az állam olasz-barátsága miatt nem 
kivánatos, a négus élénk vitába kez- 
dett s azt követelte, hogy Anglia se- 
gitse őt országa visszaszerzésében. Ak- 
kor, mikor egész Európa elismeri Olasz- 
ország jogát Abessziniához a megtorlá- 
soktól való elállással, Hailé Szelasszié 
azt hiszi, hogy negyven ládányi ezüst- 
dollárja akkora tekintélyt kölcsönöz 
neki, hogy egyetlen szaváért az egész 
világpolitika félesztendőnyit visszafelé 
fog haladni a történelemben. 

Nem mondjuk, tekintelyes dolog, 
ha valaki napokig tartó tengeri mene- 
külése alatt állandóan a pénzét szám- 
lálja s éppen ezért a világ nem is na- 
gyon aggódik a négus miatt. Legfen- 
nebb elmosolyodik a napihireken, me- 
yek az aranytronus fölött, az esőer- 
nyő alatt ülő négus kalandjairól szá- 
molnak be „szárazon és vizen". Sezek 
a jókedvü, élcelődő hiírek jól is esnek. 

népszövetségi gyülest megelőző vi- 
arelőtti csendben, mely izgatottá teszi 

a hangulatot, mindenki valami váratlan 
és talán borzalmas világszenzáció hi- 
tobbanásátol fél. 

Anglia és Olaszország, majd Fran- 
ciaország és Németország barátságos 
özeledése, felelős kormányelnökök hi- 

vatalos kijelentései, melyek ezeket a 
mülető barátságokat látszanak megpe- 

abesszin követségen, ahol a császár ara- 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

KOVACS-HIRLAPIRODA, Str. Gen. Avarescu 
1. szára. 

Főszerkesztő: 

Dr. L Diénes Ödön 

A Cluji Magyar Szinház két vendégjátéka 
Az Urilány és a Néma levente előadása - Közelebbről az 
operett-társulat is városunkba érkezik - Fővárosi szinvo- 

nalon álló előadások 
A Cluj-i Magyar Szioház, amely a tel- 
komoly szinművészetet ápolja az ország- 

an, egynapos vendégjátékra ismét megér- 
kezett hozzánk. Most is azzal a lelkesedés- 
sel fogadta közönségünk a szinházat, ami 
teljes sikert biztosított tavaszi vendégjátéká- 
nak is anyagi és erkölcsi téren. 

A szinház vasárnap két előadaást tart. 
Délután 5 órakor Zilahy Lajos „Urilány' 
cimű darabját mutatják be. Ez a vigjáték 
Budapestről indult el hóditó utjára s csak- 
hamar világbirűvé lett. Európa több fővá- 
rosában mutatták be s mindenütt sorozatos 
előadásokat éri el Zuahy legujabb műve. A 
szinház parádés szereposztásban hozza ki 
náunk a darabot Kádár Imre dr. rendezé- 
sében. A kitünő Fényes Álice, aki az Érett- 
ségiben hoditotta mes a közönséget, Czopán 
Flóri és Harmath Jolán, a kitünő prózai 
szinésznők játszák a főszerepeket. Tompa 
Pufi és Csóka József régi ismerőseink, va- 
lamint Kovács György, a Vigszinház tagja s 
a transsilván szinművészet nesztora, 7óth 
Elek elevenitik meg a férfiszerepeket. 

jes, 

Junius 27. 

Csehszlovákiában most adta ki a kor- 
mány az uj államvédelmi törvény végrehaj- 
tási utasitását, Szlovenszkóban 48. Csehor- 
szágban 55, Morvaországban és Sziléziaban 
23 kerületet osztottak be a halárövezetbe 
és ezzel a csehszlovákiai kisebbséglakta te- 
rületek majdnem teljesen katonai uralom 
alá kerültek. A kérdéses területeken köz- 
épülateket, utakat, turistaösvényeket csak 
katonai engedéllyel szabad késziteni és lé- 
tesiteni. Tilos a magas kémények, tornyok, 
szállodák epitéseés a nyomda a könyvkeres- 
kedelem, a személyszálliítás és az áruluva- 
rozás is katonai engedélyhez van kötve. Ez 
a rendszer sulyosan érinti a polgári és sze- 
mélyes szabadságokat. 

A prágai Magyar Hirlap keddi számát a 

csételni, Semleges Polgárban, aki csak 
ujságok utján vesz részt, akkor is hall- 
gatólagosan, a világeseményekben, két- 
ségeket támasztanak. Néha hetekig, 
sőt hónapokig beleélte magát Polgár 
abba a helyzetbe, hogy egyik nyugati 
ország a másikkal komolyan „harag- 
szomrádot'" játszik, valósággal megnyug- 
tató volt tudni, hogy ezek között mos- 
tanában semmi nyugtalanitó változás 
nem fog történni. Most azonban, mintha 
tetejére állott volna a világ, a csendes 
szobai és kávéházi Konrádok tétován 
és értelmetlenül néznek körül : ezt már 
mi sem jósoltuk volna... Ez pedig 
nagy dolog, mert ezek a szeditően 
nagy magánpolitikusok - saját szavaik 
szerint - Avenol népszővetségi főtit- 
karnál is jobban ismerik a nemzetközi 

Este 9 órakor: A néma levente, Heltai 
Jenő vigjátéka, sorozatos táblás házak ki- 
tűnő darabja, az igen nagy művészi felké- 
szültséget és tehetséget kivánó Agardi Pé- 
terrel (Kovács György) ad különös élvezetet. 
A fent emlitett művészeken kivűül még Sán- 
dor Stefi, Wojticzky Elvira és Balázs Samu 
játszanak benne vezetőszerepeket. A szinház 
teljesen uj, eredeti diszletekkel és ruhákkal, 
fővarosi kiállitásban hozza ki a darabot, 
szintén Kádár Imre rendezesében. 

A Ciuj-i Magyar Szinház nevéhez méltó 
tökéletes együttesét, felszerelését hozta le 
hozzánk s két előadása tiszta művészet, 
igazi szinház lesz. Vasárnap délelőtt 10 órá- 
tól kezdve a szinházi pénziárnál lehet jegye- 
ket váltani. 

Itt emlitjük meg, hogy nehány nap 
mulva a szinház másik gárdája, az operett- 
együttes jön városunkba ugyancsak két 
előadásra s az operett-termés nagysikerü 
ujdonságait mutatja be ragyogó szereposz- 
tásban, teljes zenekarral. 

Katonai uralom alá kerültek a kisebbség- 
lakta területek Csehszlovákiában 

csehszlovaák hatóságok elkobozták. Jaros 
Avudor képviselőnek az egyesült magyar pár- 
tok vezetőségi ülésén tertott beszédével 
kapcsolatosan irt közleményért kobozták 
el a lapszámot. 

Perkőn 
Junius 27. 

Julius 1-én a bucurestii cserkészszövet- 
ségtől negyven főnyi cserkészből álló csapat 
érkezik Sanzienibe. A cserkészek a Tarnéczy 
vár romjai mellett űtik fel táborukat, rossz 
idő esetén az állami iskolában fognak lakni 

A perkői táborozás utan, augusztusban 

a csapat a brasovi nagytáborozáson is részt 
vesz. 

Cserkésztáborozás a 

helyzetet, S ha már ők is megrémül- 
nek az előre nem látható események- 
től, akkor igazán olyan sulyos lehet a 
helyzet, hogy ránk fér egy kis négu- 
sosdi, nehány kedves, humoros hir a 
fekete császárról, aki bár leborotváltatta 
császarszakállát, növekvő uj szőrzete 
mögűül kedves politikai szórakozásokat 
röppent a vilagba, 

Ebben a lefojtott, gyűlemlő fel- 
hők alatti szorongó hangulatban vajon 
nem a történelem szeszélye állitotta 
elénk a négust, hogy naiv erőlködései- 
vel, rettenthetetlen szavaival egy kis 
derüt varázsoljon közénk? Enélkül a 
kis jókedv-forrás nélkül talán mind 
bele is sorvadtak volna munkájuk rop- 
pant tömegébe a genfi központi zab- 
szemhegyező intézet férfiai, .. D.I
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Képviselet: 

66 
Csakis „DACIA hoz szerencsét! 

(Főelárusitó: Révész Ernő Tárgu-Mures) 

Kovács-hirlapiroda, Tárgu-Sácuesc 
Miklós Balázs, Tárgu-Sácuesc 

Mikor Leon Blum 43 irankot kért távíraton 
„Ökör! küldd el a sürgőnyeim árát, hogy megvacsorázhassak gyülés előtt" 

Junius 27 
Érdekes sűrgönykiállitás nyilt meg a 

napokban Bazel városában. A kiállitás ve- 
zetősége csodálatos szorgalommal gyüjtötte 
össze a világ minden részéből az olyan táv- 
iratokat, melyek embermilliók sorsának in- 
tézésére szolgáltak valamikor, Királyok és 
hadügyminiszterek, nagykövetek és titkos 
kémirodák megoldott sifiréi árulják elnekünk, 
milyen csekélységek miatt keletkeztek há- 
boruk, forradalmak, merényletek. 

A lelkiismeretesség 
netovábbja. 

De ezeknél sokkal épületesebbek azok 
a sürgönyök, amelyek magánjellegüek. Itt 
van például egy lelkiismeretes vasutasnak 
a távírata. 

Bázelben egyszer uj segédmunkást 
vettek fel a vasuthoz. A lelkiismeretességről 
tartott előadás után feljebbvalói egy kanna 
olajat nyomtak a szegény ember kezébe és 
meghagyták neki, járjon végig a sineknél 
és minden váltót olajozzon meg. Emberünk 
elindult a kannával. Eltünt nyomtalanul. A 
het végén sem jelentkezett a bérért. Három 
hét mulva a következő sürgöny érkezett 
tőle: 

„Bellizonában vagyok, mindent meg- 
olajoztam, tovább megyek Olaszország felé, 
kérek sürgősen husz kanna olajat. 

Kiderült, hogy a lelkiismeretes vasutas 
272 kilóméternyi sint olajozott végig s ha 
vissza nem rendelik, ma talán már valahol 
a délamerikai vaskigyókat olajozná. 

Leon Blum 
táviratváltása. 

A kiállításon szerepel a jelenlegi Bium 
írancia miniszterelnöknek egész sor távirata 
is. Blum valamikor, 30 évvel ezelőtt nagyon 
szegeny ember volt és szorongatott helyze- 
tében táviratot küldött gazdag rokonához: 
„Küldjél azonnal ezer írankot, egy rend fe- 
kete ruhát, feltucat inget. Karrieremről van 
szó" - A válaszsürgöny igy hangzott: „Kar- 
riert pénz nélkül szokás csinálai." - Vi. 

Szerelmes vagyok 
Kovács Pisti beszámolója 

Irta : BODOR PÁL 
(Mutatvány a szerző most megjelent nagysikerű könyvéből) 

Elejinte semmi Vonzalomt nem éreztem 
a Szvoboda klári iránt 1-lőször nem halot- 
tam hogy 1 irtó Stréber, 2-sodcor mer mi- 
háncs kupánvágtam a rajztáblámal, máris 
röktön megsértődöt. 

Ám azonban időközbe előnyére meg- 
változott vagyis most már vághatok hozája 
akármit, felse veszi. Es továbá ő is meg- 
bukot a félevben 3.omból, de sőt az Osztály- 
könyvbenis beirták. Tudniilik zugy volt, hogy 
akláricsuda klasz Eppi-gramokat tud költeni 
ésegyszer a kézimunkaóra alattisköltőt i-gyet 
és a bicskájával belevéste a padba: 

A házasság rém praktikus, 
Ezt én már rég mondtam, 
Mer a bünből egy csapásra 
Kötelesség lesz nyomban. 

Igen ám csakhogy eztet a kézimunka 
tanárné észre vete és beirta szegény klárit 
az Osztájkönyvben. És diregt 1 asztalost 
keletett hozatni a Suliban oj célból, hogy 
az Eppi-gramot legyalulja. 

En e perctől fogva méj Vonzalomt kez- 
tam érezni iránta csakcsupán az a baj, hogy 
még nem rendelkezem hoszu nadrágal, mej- 
ből kifojolag a klári kisé lenéz engemet, 

szontválasz: „Pénz megtartható, ész pótolja, 
de írakkot azonnal küldd."" 

" ööe. 

Igy folytatódik a sorozat, mig eljut az 
utolsóelőtti Blum-sürgönyhöz. ilyképpen; 
„Legalabb egy tiszta inget küldj" - Válas 
„Dumasnak nem volt inge, csak plasztronja 
mégis világhírü lett." - Erre Blum leges. 
legutolsó sürgönye: „B! külddel sürgönyeim 
árát, hogy vacsorázhassak a népgyűlést meg 
előzően, te meg akaszd fel magad." 

Ilyenképen jutott Bium 43 Írank 20 
centimes pénzhez, pedig a táviratok árá 
ugy kérte kölcsön Párisban. 

Mégegyet. Az a nagy „B' betű nem 
jelent mást, mint: BOEUF = őkör, 

ööt 

== Az irszabadállamiejénekuj neve 
teljnatalmu biztos. De Valera. az ir sza. 
badállam elnöke kijelentette, hogy Írország. 
ban uj alkotmányt leptetnek életbe. Az u 
alkotmány szerint az államfői hatáskört 
nép által választott „teljnatalmu biztos 
fogja betölteni. 

Figyelő 
Egy rövid mondat ünnepli születésnek százéves jubileumát. Száz esztendővel ezlőtt, 1836 junius 16-án jelent meg először nyomtatásban 

ez a mondat: „Folytatása következik." 
fejezetet nyitott meg a lapkiadás történetében. Mert ezt addig nem ismer- 
ték. Sőt elképzelhetetlennek tartották, h 
ket közöljön, folytatásokban. De élt Párisban egy Emile de Girardin 
nevü ur, aki huszonnyolcéves korában 
fiatal irónőt. Talán eszébe sem jutott 
nal des Débats" konkurrensét, ha felesége véletlenül nem irt volna hosz- 

amelyeket sehol sem tudott elhelyezni. Igy született meg Girardin napilapja a „La Presse", amely Párisban az 
jszerü, 

Legérdekesebb ujszerüsége pedig az volt, hogy egy napon, 1836 junius 
16.án megkezdődött benne egy regény, 

szabb novellákat, sőt regényeket is, 

első ugynevezett bulvárlap volt. 

Folytatása következik." 

És ez a kétszavas kis mondat uj 

ogy egy napilap pelddul regénye- 

képviselő lett és feleségül vett egy 
volna, hogy megalapitsa a „Jour- 

szenzációkra beállitott ujság. 

a hasáb végén pedig ez állott: 

Szenzációs ujitás velt ez akkor az ujságkiadásban, mert az olva- 
sók alig várták a másnapot, a regény folytatását. Azóta persze a foly- 
tatásos ujságregény szinte természetessé vált. De akkoriban, amikor uj 
volt, egy egész irógeneráció utját változtatta meg. Victor Hugó, Lamar- tin, Musset kezdtek ujságokba folytatásos regényeket irni, ami azelőtt szá- 
mukra ismeretlen valami volt. És mindezt Girardin ur talalta ki azzal az egyetlen kis mondatával, hogy: „Folytatása következik". 

Ma, amikor minduntalan egy-egy centennáriumot ünnepelnek, ta- lán nem érdektelen, ha a két szóból álló mondatocska születésének száza- dik évfordulóján is megállunk egy pillanatra, 

Szabó Dezsőt felmentette a debreceni törvényszék 
Junius 27. 

A debreceni büntetőtörvényszék teg- 
nap foglalkozott Szabó Dezső író rágalma- 
zási perével. Szabó Dezsőt azért vonták 
felelősségre, mert az ellene felhozott vád 
szerint, 1934 őszén Debrecenben, egy iro- 

mer őneki már hoszu nadrágos srácok is 
udvarolnak. 

De sebaj, ő szivből megi csupán enge- 
met szeret, például mikor kapott 1 Em- 
lékönyvt, akor ideadta hogy 1-lőször én ic- 
jak neki bele. És én 2 ét hétig döprengtem 
hogy vajh mit irjak neki bele és osztán ez- 
tet a klasz dolgot irtam neki: 

Légy olyan mint a kis ibolya, 
Mit homályba is elárul illata 

Amde a mi izó szerelműnknek volt 1 
leküzdhetlen akadálya tudni ilik nékem délle- 
lőtt van Sulim, de elemben néki meg déllu- 
tán minek fojtán nem futtuak elexer talál- 
kozni. És e célból tegnep regel Suli hejett 
1 utcai Telefonfülkében bementem és 1 gom- 
bostüű segélyével felhivtam az osztályfőnökkö- 
met vagyis a Mócsingert csuda méj hangon: 
Halló tanár ur, a Kovács István ágybanlekvő 
beteg, máma nem gyöhet előadásra, És a 
Mócslnger kérdezte: ki beszél ott? és én 
mondtam az atyám! 

Vagyis szóval távollmaradásom koreg- 
tül ki lett mentve mire fel ellógétam a Klau- 
zál-tére hol randez-vum volt a klárival. 
Am csak 1 és 1/2óra mulva győött mire mon- 
tam nekije: te szédült tyuk, mért gyöttél ij 
későn? És ő mondta: mert tapasztalatból 
tudom, hogy mentől továb lesznek megvár- 
tatva a srácok antól inkáb szerelmesebek 
lesznek, Mire fel én lekenytem néki 1 irtó 
Frázt, mire ő elkezdett zokkogai 

kogását és szerelmes pilantásokat vet rám 

uszodában. Mer én vizipollóbajnok akarok 

dalmi előadása során sulyosan megrágal 
mazta a birói és ügyészi testületet. A bíró- 
ság számos tanut hallgatott ki az ügyben, 
majd a perbeszédek elhangzása után bizo 
nyitékok hiányában felmentette a legnagyobb 
magyar irót. 

Na és osztán leültünk 1 padra és at 
tam néki 1 brackt a fejére mire fel ő a 
boldogság fojtán gyorsan beszüntette a zok 

Ja igen és en kérdeztem őtet: én va 
gyok az első Férfi akit szeretsz? És ő monta 
érdekes, minden srác ugyanezt a hüjeséget 
kerdezi tőllem, hát persze hogy te vagy 
az első. 

Vagyis szóval megnyuktatot és délió 
hasonló hang-nembe társallogtunk na es 
osztan hazalógtam, ám azonban othon az 
atyám veszt jósló hangon reám főrmett: az 
osztalyfőnökk ideüzent, hogy nem voltal is- 
kolába. Miert nem voltál? Mire én halált 
megvettő bátorsággal szavallam: A virágsak 
megtiltani nem lehet hogy ne nyiljon ha jó 
a szép kikelet(báró Öetves Józset.) 

És ere fel atyám nekem gyött és el 
kezdet püfölni. Amde én még a püfölés alat 
is fojton csak szerelmem Tárgyára gondoltam 

Ja igen és ha megnyövök, jusztis ek 
veszem a klárit feleség gyanánt és e celbó 
már mostand kezdtem elhanyagolni a Sulit 
és szorgalmason járok trenirozni a fedel! 

leni mer az nemcsak 1-egy csuda jól jöve- 
delmedző pája, hanem sőt rem praktikus is 
Tudni ilik a vizipollós ugyis fojton a vizbe 
tartózkod, minek fojtán nem köl néki sohase 
mossakodni,
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Julius elsején döntenek a Ciuci 
Magánjavak űügyében 

Junius 27. 

Ismeretes, hogy a Csiki Magánjavak 
62 ezer holdos területéből a nemzetközi bi- 
roság 12 ezer holdat visszaitélt a tulajdono- 
soknak. Avramescu jogtanácsos kérte, hogy 
a vagyontulajdonosok adjanak nyilatkozatot 
arról, hogy a tizenkétezer holddal minden 
igényük ki van elégitve és semmi követelés- 
sel sem lépnek fel az álammal szemben. E 
körül vita keletkezett és ezert az ügyben 
nem tudtak véglegesen dönteni. Az ügyben 
való döntést julius elsejere halasztották el. 

Hatalmas forgószél sulyos károkat 
okozott Turián 

Junius 27. 

Szerdán délután négy órakor Turián, 
a karatnai negyedben igen erős vihar dű- 
höngött. A forgószel hatalmas tölcsérbe ka- 
varodott és bömbölve vonult a házak fölött. 
Egy csűr tetejét leemelte, több fát gyöke. 
restől kicsavart s a méhesekből valósaggal 
elhordta a kaptárakat. 

Erdekes, hogy a vihar csak igen kis 
területen okozott károkat, majd nehány perc 
mulva megszünt. 

mezz 

Ujból larkasok garázdálkodnak a 
ialvakban 

Junius 27. 

A rendkivüli mértékben elszaporodott 
ilarkasok állandóan izgalomban tartják a 
hegyek alatti községek lakósságát. 

Legutóbb Ghelintán téptek szét a farka- 
sok több lovat es csikót. A falu határában 
legelő állatokat majdnem naponkent támad- 
ják meg a farkasok, ugy, hogy már a gaz. 
dák nem is mernek a mezőn legeltetni. 

Ideje volna, hogy bár az a nehány 
vadász, akinek még van engedélye, alka. 
lomadtán irtó hadjáratot rendezzen a 
larkasok ellen. 

na henálananeln ahaa 

Már az L-ső oszt 

í 

ű 

sorsjáték ! 

nyereményt sorsol ki az uj, 

julius 15-én kezdődő 
sorsjegy 200.- 

Csillagászati okokkal magyarázzák a so- 
rozatos tömegszerencsétlenségeket 

A népi babona komoly hattere - Októberre ujabb szerencsétlenségi idő- 
szakot jelez egy neves asztrologus 

Junius 27. 
Morvaországban felborult a komp. Pá- 

risban a Szajna hidjáról lezuhant az autó. 
Romániaban leszakadt a tribűn. A pesti 
hidról lezuhant egy taxi a Dunába, Bécsben 
elsülyedt egy hajó. Összeütközés volt a 
pályaudvaron. A Szunyogsziget mellett egyik 
éjjel a kompról emberek ugráltak a vizbe, 
mert azt hittek, a komp elmerült. Pedig 
nem merült el. Revalban és Franciaország- 
ban lőszergyárak robbantak fel, Bulgáriában 
egy palota repült a levegőbe, Madrid köze- 
lében két vonat rohant egymásba egy ala- 
gut mélyén. Es gyors egymásutánban külön- 
léle szerencsétlenségek: sztrájkok, villongá- 
sok a világ minden táján. 

LEGUJABB JELENTÉSEINK: 
....................... 

Tegnap délutan megkezdődött a népsző- 
vetségi tanácsülés 

Olaszország bejelentette, hogy a locarnoi kérdés megvitatásán sem fog részt venni 

Gent, Junius 17. 
Péntek délután a Népszövetség tanácsa zárt ülésre gyült össze. Az ülést öt óra- 

kor Eden angol külügyminiszter, a tanács elnöke nyitotta meg. Eden felolvasta Ciano 
grófnak, Olaszország megbizottjának jegyzékét, melyben Ciano kijelenti, hogy mivel Olasz- 
ország nem vehet részt a Népszövetség ülésén, távol fog maradni a locarnoi kérdés meg- 
vitatásától is. 

Remeli azonban, hogy már közelebbről sikerül olyan változtatásokat létrehozui, 
melyek lehetővé teszik azt, hogy Oaszoszág ujra együttmüködhessen a Népszövetséggel. 

Az olasz megbizott jegyzékének felolvasása után a tanács hosszas vitát folytatott 
a megtorlások megszüntetéséről s a Népszövetség ujjászervezéséről. Ezekről a tanácsko- 
zásokról nem adtak ki jelentést, kiszivárgott hirek szerint azonban eddig még nem sike- 
rült elvi jelentősegű eredményekre jutni a kérdésekben. 

Véget értamagyar országgyűlés ülésszaka 
Horthy kormányzó a magyar érdemrend nagykeresztjével tüntette ki 

Gömbös Gyula 

Budapest, junius 27. 
Tegnap a magyar képviseloházban Da- 

rányi Kátmán földművelesügyi miniszter, he- 
lyettes miniszterelnők felolvasta Horihy Mik- 
lós kéziratát, mellyel a kormányzó bere- 
keszti a képviselőház ezévi első ülésszakát 
s a második ülésszak megnyitását 1936 ok- 
tóber 20-ra tüziki. Ugyancsak kormányzói 
kezirattal berekesztették a felsőház üléseit is. 

miniszterelnököt 

A bhivatalos lapban tegnap megjelent 
Horthy kézirata, melyben Gömbös Gyula 
érdemeinek elismeréséül, miniszterelnöksége 
negyedik évében őt a magyar érdemrend 
nagykeresztjével tünteti ki. 

a kormányzó egyébként engedélyezte 

Gömbös betegszabadságának ujabb hat hét- 
tel való meghosszabitását. 

Ma megkezdődöitt a haláltribün bünügyé- 
nek tárgyalása 

A cotrocenii tömegszerencsétlenség ügyében a vizsgálat befejeződött, az ügyészség 
elkészitette a letartóztatott vadlottak elleni vádíratot. A vádirat igen nagyterjedelmüű s annak 
felolvasása hosszabb időt fog igénybe venni. Bucuresti jelentés szerint ma, szombaton az 
ilfovi törvényszéken megkezdődik a haláltribün ügyének tárgyalása, A nagy bünper iránt igen 
nagy érdeklődés nyilvánult meg a fővárosban, ugy, hogy a tárgyalóterembe csak jeggye 
lehet belépni. A tárgyalásról még jelentés nem érkezett, 

Mi hát ezeknek az oka ? 
- A napfogyatkozás !I..., - mondták. 
A hir szárnyra kelt és az emberek ugy 

kapaszkodnak bele, mint a fuldokló a szal- 
maszálba. 

Elismert szakemberek 
nyilatkozatai 

A budapesti csillagvizsgáló intézetben 
arra a kérdésre, hogy van-e valami külön- 
leges jelentősége a napokban lelolyt nap- 
fogyatkozásnak, a következőket válaszolták : 

gzek tudományos jelentősége van. 
- Es a napfoltoknak ? 
- A napfoltok is periodikusan jelent- 

keznek. A legerősebbek 1937 juliusában 
lesznek észlelhetők. 

Szvetenaey György báró ny. huszár- 
tábornok, a külföldön is ismert magvar 
asztirológus a következőket mondja: 

- A közelmultban lejátszódott tragikus 
események összelüggésben állnak az égitestek 
állásával, minthogy az égítestek mindenre, 
ami él, hatással vannak. Az elmult hideg és 
esős időjárást a Saturnus és Neptunus szem- 
benállása idézte elő. 

- De terjünk rá - tolytatta Szveteney 
György báró - a napfogyatkozással kapcso- 
latos „babonára", ahogy a meterialisták 
mondják. Ez évben a nap és a hold közel- 
ben áll. Velük állnak a Mars és a Vénus is, 
melyek a nap és a hold hatását fokozzák. 
Ez a konstelláció az Ikrek utolsó fokában 
áll, szemben a Jupiterrel. Már pedig a Mars- 
ról tudjuk, hogy szerencsétlenségeket okoz. 
Ne kezeljük tehát fölényes mosollyal a világ- 
egyetem eme bolygóinak földre gvakorolt 
hatását, mert akinek a születési horoszkopjá- 
ban ez a konstelláció fellelhető, annak vi- 
gyaznia kell éppen ugy, mint annak is, aki 
a naplogyatkozáskor született. 

Még ennél is rosszabb 
időszak következik 

A konstelláció legerősebb szembennál- 
lása március 21-én volt, amikor a mostani 
világbonyodalmak indultak el s ugyanilyen 
erős lesz a hatásuk ez év október 1-én és 
1937 elején, akkor azonban hatásuk foko- 
zatosan csökken. Ez a konstelláció sok bajt 
hoz még a földre; türelmetlenséget, zürza- 
vart és szerencsétlenséget. 

- Érdekes, hogy a napiogyatkozás 
nemcsak az embereken érezteti hatását, 
mely rejtett agcódásban, sőt félelemben 
nyilvánul meg, hanem az állatokon és a 
növényeken is. A vademberek babonás fé- 
lelemmel nézik a nap elsőtétülését és ördög- 
üzéssel igyekeznek kizavarni a napból a 
gonosz szellemet. Az állatok nyugtalanok 
lesznek, a kutyák esendesen meghuzodnak, 
elbujnak valamelyik sarokba, virágok pedig 
- különösen a mimóza - a napfogyatko- 
zás idejére bezárják kelyhüket,
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- Időjárás junius 21-27-ig. Ezen a 
héten esős és zivataros volt az idő, alevegő [ 
felmelegedése tovább tartott. Hétfő kivételé- 
vel naponként volt eső. A heti csapadék- 
mennyiség összege 28 9 mm. Keddtől kezdve 
minden délután, rendszerint a déli órákban 
kezdődött, ÉNy irányból jött a zivatar. lég 
nem, de villám csapás volt városunkban. 
Legmelegebb volt vasárnap jun. 21-én, 2675 
C', leghidegebb 23 án, kedden 129 C', heti 
középhőmérséklet 18 8 C'-ra emelkedett. Az 
égbolt hétfőn egész nap derült volt, a föbbi 
napokon változó felhőzetü, egesz napon á! 
borult nem volt. A hét első feleben DNy és 
Ny irányu gyenge szél, péntek estétől gyenge 
ÉK szél fujt, Csütörtlök és péntek szélcsen- 
des volt. A légnyomás vasárnap 7017 mm 
volt, de már hétfőtől kezdve 697-698 mm 
körül volt állandóan, minimum 235-án 6973 
mm. Csütörtökön hajnalban köd volt. 

- Papbeiktatas Bertcuban. A Bref- 
cu.i református körlelkészi állásra a püspök 
Sebesltyén Kálmán ref. lelkészt nevezte ki. 
Az ünnepélyes papbeiktatás holnap, vasárnap 
lesz. A beiktatást Paál Lajos ref. lelkész 
fogja végezni. 

- Feldöntötte a butorokat a villám. 
Poiánban tegnapelőtt zivatar volt. A villám 
becsapott Kovács András gazdálkodó házá- 
hoz és feldöntötte, megrongálta a butorokat. 
Emberéletben nem esett kár. 

- Japán óra dumping. Bucuresfibe 
a napokban Japánból két vagon óra érkezett. 
A hallatlanul olcsón áruló japán ipar kiló- 
számra adja el az órákat. A szállitmányban 
zsebórák, ébresztőórák és faliórák vannak. A 
nagykereskedőnek egy.egy ilyen óra 30-40 
lejbe kerül s természetesen hatalmas nyere- 
séggel adja fovább. 

- Záróünnepély. A katolikus gimná- 
zium záróünnepélyét mult vasárnap tartották 
meg a közönség élénk érdeklődésével. Egyul- 
tal tornavizsga is volt, melyen a kisdiákok 
figyelemreméltó sikerrel szerepeltek a külön. 
böző sportágakban. 

- Iparosaink fligyelmébe Mindenféle 
ipari ügyben: tanoncszerződtetés, tanonc- 
bizonyitvány kiadása sib., a Vegyes Ipartársu- 
lat által felállitott HIVATAL áll ugy 
a helyi, mini a vidéki érdekelt feleknek a 
rendelkezésére a volt Iparlestület helyiségében. 
Hivatalos órák minden hétfőn és szombaton 
délután 6-7 óéra közöltt. 

- Halálozás. Molnár Sándor timár 82 
éves korában városunkban elhunyt. 

. ) Már este érkeznek Diminiafa, Keleti 
Ujság és Magyarság. Vegye meg az utcai 
elárusiftónknál, Kozma Sándor urnál. 

A MOZI MUSORA 
lJunius 27-29.én, szombaton és hétfőn 

esle 9 órakor, vasárnap d. u. 6 órakor a 

Rancho rózsája 
Az ujonnanfelfedezett Glindys Swarthont 

szép énekszámaival. - Cow-boy törfénet. 

A jövő vasárnap Copperfield David Piskens erőkszép 
Minden alkalommal friss hiradó. 

No. G. 3298/1933. 
E e 

Publicafie de licítafie, 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta 

publica, ca in baza deciziunii No. G. 3298/1933 a Ju- 
decátoriei mixtá Taárgul-Sácuesc, in favoarea recla- 
mantului dr. I. Diénes Jenő advocat domiciliat in Tacgul- 
Sácuesc pentru incasarea creanfei de 2007 Lei si acc. 
se fixeazá termen de licitafie pe ziua 8 Iulie 1936 orele 
3 p. m., in Catalina la fata locului No. casei 197 unde 
se vor vinde prin licitatiune publicá judiciará: 1 buc. 
magsiná de semánat H. 285 si 2 cai in valoarea de 4000 Lei. 

In caz de nevoie si sub preful de strigare. 
Trg.-Sácuesc, la 20 lunie 1936. 

C. Popescu port. del- 

A Kovács-hirlapiroda 
ertesiti a m. tisztelt közönséget, hogy a 

MAGYARSÁG 
c. napilap árusitását átvette és ez 

kapható 
az üzletben, az utcai árusitóknál és a 
Fekete-bódéban, a rendőrség épületével 

szemben. 

-1-9-3 6. - 

szavait szeretnők kigyomlálni. A nyelv- őrző 
mozgalom ellen nem lehet felhozni azt, hogy 

Osvát Anna, Ferencz András és 

Junius 27. 

Csülörtökre virradó reggel Morar Petru 
Ojduln.i jegyző udvarára ismeretlen tettes 
egy döglött tojásgránátot dobott. A gránát 
mellett kisérőlevél volt. A levél szövege a 
következő : 

„Ez nem robbant!, csak figyelmeztelés 
akar lenni. A második nálad, a harmadik 
lordache iskolaigazgatónál fog robbanni. 

s. S. 

A csendőrség őrizetbe vette Dézsi Dá- 
vid gazdálkodót, miután távolléte alatt ház- 

A magyar nyelv a mi anyanyelvünk. 
Ezt elismeri mindenki elméletben. A minden- 
napi gyakorlatban azonban - sajnos - 
gyakran használunk olyan idegen szavakat, 
melyekről tudjuk ugyan, hogy milyen fogal- 
mat fejeznek ki, tulajdonképpeni jelentésü- 
ket azonban nem ismerjük. 

Különösen a sportokoál dadogunk, 
gagyogunk angol, német és más idegen ki 
fejezéseket. Multkor a teniszezőkhöz szól- 
tuak, most a iabdarugó mérkőzések idegen 

Anyanyelvünkért 

az egész világon „igy mondják". A néme- 

Három havi flogház 
Junius 27. 

A megyei törvényszék tegnap tárgyalta 
Ferencz 

Andrtásné Covasnai lakosók pöőrét, akiket 
okírathamisitásért jelentettek fel. A három 

vádlott adásvételi szerződést hamisitott arról, 
hogy Ferencz Andrtásné apjától huszonöt 

azaz 

Budapest helyett: Buda 

Gránátot dobtak az ojdulai jegyző 
udvarára 

Vidéki csendélet tojásgránáttal és névtelen levéllel 
kutatást tartottak lakásán. Bizonyitékok hiányá 
ban azonban szabadon is engedték. Ezen ki. 
vül több házkutatást tartottak, azonban ered- 
mény nélkül. 

A homályos, eddig tisztázatlan ügy hát. 
terében valószinüleg a görögkeleti egyház- 
község fenntartásának kérdése van. A falu 
95 százalékban magyar lakósságu s igy tilta- 
koznak az ellen, hogy a község pénztárából 
tartsák fenn a parochiát, mikor a kafolikus 
plebániát is a hivők adakozása ftartja fenn. 

A gránátdobási ügyben erélyes vizsgála- 
tot kezdettek 

Football, vagy 
labdarugás? 

tek, Ííranciák és olaszok már rég nem hasz- 
nálnak angol szavakat, hanem csak a ma- 
gukét. Csak nekünk, magyaroknak kell 
angolt utánozó betegségben szenvendnünk ? 
Használjuk tehát a következő szavakal: 
bekk-hátvéd, center-középcsatár, drukker- 
szutkoló, disztrikt-kerület, dressz mez, fot- 
ball-labdarugás, fotballista-labdarugó, fair 
(ter) tisztességes, fault-lökés, tolás, gáncs, 
hait-ledezet, hands (henc) kezes, korner-sarok 
(rugás)) meccsemérkőzés, ofszeid-lesállás, 
passz-átadás, adogatás, sutt-lővés, rugas, 
irening-edzés, tréner-edző, tura-vándorut, 
taccs-határ, tempó íram. 

okirathamisitásért 
hold főöldet megvettek. Mikor az állitólagos 
eladó meghalt, Ferencz Andrásné egyik 
testvére feljelentést tett a vádlottak ellen, 
akik hamis szerződéssel saját testvérüket 
akarták kisemmizni az Osváth-vagyonbol, 

A három vádlottat a törvényszék 3-3 
havi fogházbüűntetésre itélte, 

Megváltoztatjak a magyar lőváros nevét? 
Junius 27. 

Budapesten mozgalom indult meg, hogy 
a többezeréves, ősi „Buda" nevet kapja 
vissza a magyar lőváros. Budapest helyett 
egyszerűen nevezzék „Budá".nak, mert az 
éppen kétszázötven éve felszabadult várost 
a török uralom előtt Budának nevezték és 
csak 1872.-ben nevezték el Budapestnek, 
amikor egyesitették Pestet, Ó-Buda és Buda 
városokat. E mozgalomnak lőérve az, hogy 
a nép ma sem használja a kettős nevet, 
hanem csak Budának nevezi. A „Buda" név 
a tiszteletet, a fenséges, az öreg kor, a 
bölcsesség fogalmát jelenti. Buda többezer 

..................................... 

Rendkivüli sikerünek igérkezik 
a katolikus nagygyülés 

Az erdélyi katolikusság hatalmas meg- 
mozdulásának igérkezik a juiius 3 án kez- 
dődő katolikus nagygyülés, amelynek szia- 
belye az idén Marosvásárhely lesz. A nagy- 
gyülésen a Katolikus Népszővetseg „Krisz- 
tus és a falu" jelige alatt a katolikus tőme- 
gek legfontosabb és legmaibb kérdéseit fogja 
megvitatni, hogy határozatokat hozzon a 
további tennivalókra nézve. 

A noeggyűlésre utazók ötvenszázalékos 
vasuti kedvezményt vehetnek igénybe. Oda- 
utazásnál egész jegyet kell váltani, visszain- 

Mures, Ferdinánd-király tér 6 sz.) vehetik 
át az érdekeltek, az állomásnál láttamoztatni 
kell s azzal a jeggyel a kiinduló állomásra 
iagyen lehet visszatérni. 

- Muzeumunk tavaszfól őszig nyilva 
van és megtekinthető vasárnaponként délután 
53-5 óráig. 

Junius 27. 

duláskor pedig a jegyet a naggyűlés igazol- 
ványával, melyet a központi irodában (Té. 

éves kultucközpontja az emberiségnek, aho' 
valamikor indo-árja kultura és civiizáció 
jelent meg. 

, A mozgalom természetesen igen nagy 
visszhanggal jár. A legkiválóbb közirók és 
történelem udósok nagy cikkekben fejtik ki 
saját véleményűket a lapokban. Elvben ál- 
talában elismerik a mozgalom jogosultságát, 
de egyesek azíránti aggályaikat fejezik ki, 
hogy az egész világon mindenütt köztudatba 
ment Budapest elnevezés helyett nehéz lesz 
megtanitani a világot a rövid, ősi hangzásu 
Buda névre. 

Hirdetéseket ia22 a SzékelyUjság 

...... 
Járványos sertésbetegségek 

ellen 
legbiztosabb védelmet nyujta 

VITANUTRIN 
..................... 

deziniiciáló sertés-tápliszt 
Fertőtleniti a sertés belső szer- 
veit, fokozza az étvágyat és 

elősegiti az anyagcserét. 

Kapható: 
Gyógyszertárakban és 

kereskedésekben. 

Főlerakat; 

SZINI ANDOR ko 

ipogr afi a NMINERVA nyomda (iárgul-Sacuesel 1936 
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